
 

Prehľad 
 

 

 

 

 

Výkonný, prenosný a pripravený na čokoľvek. 

Play prináša silný stereo zvuk a celodennú výdrž batérie, nech ste kdekoľvek. 

• Veľký zvuk. Správna veľkosť. 

Play ponúka silný stereo zvuk a hlboké basy v kompaktnom dizajne, ktorý môžete 

vziať kamkoľvek. Reproduktor sa navyše automaticky prispôsobí, aby poskytoval čo 

najlepší zvuk bez ohľadu na to, kde počúvate. 

• Výdrž batérie, ktorá vydrží celý deň. 

Počúvajte hudbu celý deň s výdržou až 24 hodín prehrávania a jednoducho 

dobíjajte pomocou priloženej nabíjacej základne. Optimalizované riadenie energie 

predlžuje každé nabitie a keď je čas na novú batériu, jej výmena je rýchla a 

jednoduchá. 

• Pripravený na všetko, čo prinesie deň. 

Nemusíte sa obávať nehôd ani nepriaznivého počasia. Play má krytie IP67, takže je 

odolný voči vode aj prachu, a jeho odolná konštrukcia zvládne aj pády či nárazy. 

• Počúvajte hudbu po svojom – doma aj na cestách. 

Použite Wi-Fi pre plynulé prehrávanie v systéme Sonos multiroom doma. 

Okamžite sa pripojte cez Bluetooth® a vychutnajte si zvuk Sonos kdekoľvek. 

Ovládanie je jednoduché pomocou aplikácie Sonos, hlasu a ďalších možností. 

• Prehrávajte kdekoľvek – aj mimo dosahu siete. 

Vezmite zážitok zo systému Sonos aj mimo domova. Jednoducho prepojte až štyri 

reproduktory Play cez Bluetooth, aby ste zaplnili zvukom kempovanie, dovolenku 

alebo piknik v parku. 

• Viac než len hudba. 

Nemáte zásuvku? Žiadny problém. Play môže fungovať aj ako powerbanka, takže 

môžete nabíjať telefón a zároveň počúvať hudbu kdekoľvek. 

 



Ovládanie a svetlá 

 

Ovládanie 
hlasitosti 

• Zvýšenie hlasitosti 
(stlačením +) 

• Zníženie hlasitosti 
(stlačením −) 
 

Poznámka: 
Keď hudba hrá, podržte + alebo −, 
aby ste rýchlo zmenili hlasitosť. 
 

 

Prehrať / 
Pozastaviť 

• Stlačte raz, aby ste prehrali 
alebo pozastavili zvuk. 

• Stlačte a podržte, aby ste 
zoskupili prehrávanie so 
zvukom, ktorý hrá v inej 
miestnosti (alebo 
zoskupenie zrušili). 

 

 

Ďalšia skladba 

• Dvakrát stlačte tlačidlo 
prehrať/pozastaviť, aby ste 
preskočili na ďalšiu skladbu. 
 

Poznámka: 
Pri počúvaní rádiovej stanice nie je 
možné preskakovať dopredu ani 
dozadu. 

 

 

Predchádzajúca 
skladba 

• Trikrát stlačte tlačidlo 
prehrať/pozastaviť, aby ste 
sa vrátili na predchádzajúcu 
skladbu. 
 

Poznámka: 
Pri počúvaní rádiovej stanice nie je 
možné preskakovať dopredu ani 
dozadu. 



 

Hlasové služby 
zap. /vyp. 
 

Stlačením tlačidla hlasových 
služieb zapnete alebo vypnete 
hlasové ovládanie. 
Hlasovú službu môžete nastaviť v 
aplikácii Sonos. 

• Keď indikátor svieti, 
hlasové ovládanie je 
dostupné. 

• Keď indikátor nesvieti, 
hlasové ovládanie je 
vypnuté. 

•  
Poznámka: 
Uistite sa, že prepínač 
univerzálneho mikrofónu na 
zadnej strane zariadenia je 
zapnutý. 
 

 

Stavová 
kontrolka 
 

 
Zobrazuje pripojenie zariadenia k 
Wi-Fi alebo Bluetooth, signalizuje 
stlmenie hlasitosti a upozorňuje 
na chyby. 
 

 

Kontrolka 
batérie 

 
Zobrazuje stav batérie: 

• Blikajúca oranžová 
signalizuje nízku úroveň 
batérie. 

• Súvislá oranžová znamená, 
že reproduktor Play sa 
začal nabíjať. Kontrolka 
bude svietiť 10 sekúnd a 
potom zhasne, pokiaľ nie je 
batéria veľmi slabá. 
 

Poznámka: 
Stav batérie môžete skontrolovať v 
aplikácii Sonos. 
 

 
 



Panel konektorov 

 

 
Popruh 

 
Umožňuje jednoduché zdvíhanie a prenášanie, takže môžete 
reproduktor Play vziať kamkoľvek. 
Na odstránenie popruhu použite imbusový kľúč 2,5 mm. 
Vnútorný závit pod ním je ¼-20. 
 

 

Tlačidlo 
Bluetooth 

 
• Stlačte, aby ste sa pripojili k mobilnému zariadeniu 

cez Bluetooth. Play sa pripojí k naposledy 
spárovanému zariadeniu. 

• Stlačte znova, aby ste odpojili aktuálne zariadenie. 
• Stlačte a podržte, aby ste spárovali nové zariadenie. 

 

 

Univerzálny 
prepínač 
mikrofónu 

 
Zapína alebo vypína všetky mikrofóny. 
Hlasovú službu môžete nastaviť v aplikácii Sonos. 

• Keď je prepínač vypnutý (dole), mikrofóny sú 
deaktivované, takže funkcie súvisiace s mikrofónom, 
ako Auto Trueplay a hlasové ovládanie, nie sú 
dostupné. 

• Keď je prepínač zapnutý (hore), funkcie mikrofónu, 
napríklad Auto Trueplay, sú dostupné. Hlasové 
ovládanie je k dispozícii aj vtedy, keď svieti indikátor 
hlasových služieb na hornej strane zariadenia. 



 

 
Tlačidlo napájania 

• Stlačte, aby ste zariadenie zapli. Stavová kontrolka 
sa rozsvieti a oznámi, že reproduktor Play je aktívny. 

• Stlačte, aby ste zariadenie uspali. Stavová kontrolka 
zhasne a zaznie krátky tón. 

• Stlačte a podržte (asi 10 sekúnd), aby ste 
zariadenie vypli. Stavová kontrolka zhasne a zaznie 
dlhší tón. 

 
Poznámka: 
Play sa automaticky vypne po 30 minútach, ak sa nenabíja. 
 

 
USB-C port 

 
• Napájanie: Použite kompatibilný USB-PD napájací 

adaptér (odporúča sa ≥ 45 W) na nabíjanie 
reproduktora Play na cestách. 

• Ethernet: Použite Sonos Combo adaptér a Ethernet 
kábel na priame pripojenie reproduktora Play k 
smerovaču (užitočné, ak je Wi-Fi nestabilné). 

• Line-in: Použite Sonos Line-In adaptér alebo 
Combo adaptér na pripojenie gramofónu, CD 
prehrávača alebo iného zariadenia. 

• Powerbanka: Play môže fungovať aj ako 
powerbanka, takže môžete nabíjať telefón. 
 

 

Nabíjacia 
základňa 

 
Položte reproduktor Play na nabíjaciu základňu. Zariadenie 
zostane aktívne pre domáce používanie počas nabíjania. 
Poznámka: 
Play je navrhnutý na použitie s USB-PD adaptérmi 18 W (9 
V / 2 A), odporúča sa však 45 W (15 V / 3 A). Pred použitím 
skontrolujte výkon (W) na napájacom adaptéri. 
 

 

  



Nabíjanie 

Nabíjacia základňa 

 
Položte reproduktor Play na nabíjaciu základňu, aby sa 
jednoducho dobíjal. 
Kontrolka batérie sa rozsvieti na 10 sekúnd, aby potvrdila, 
že reproduktor Play je správne umiestnený (skontrolujte, či sa 
nabíjacie kontakty dotýkajú). 
Nabíjacia základňa je určená len na používanie v interiéri, 
preto ju udržiavajte v suchu. 
 
Poznámka: 
Úroveň batérie môžete skontrolovať v aplikácii Sonos. 
 

USB-C port 

 
Play je navrhnutý na používanie s USB-C kompatibilným 
napájacím zdrojom USB-PD 
(odporúča sa ≥ 45 W, minimálne 18 W). 
Play môže cez USB-C pripojenie nabíjať telefón alebo 
napájať iné zariadenia. 
 

 

 

Úspora batérie 
Funkcia Úspora batérie šetrí energiu, keď reproduktor Play nie je aktívny. 

Ak je zapnutá, Play sa automaticky vypne po 10 minútach v režime spánku. 

Funkciu Úspora batérie môžete zapnúť v aplikácii Sonos: 

Prejdite do Nastavenia  a vyberte Play. 

Poznámka: 

Play sa v aplikácii Sonos nezobrazí, kým ho znovu nezapnete. 

 

Párovanie Bluetooth 
1. Zapnite Bluetooth v nastaveniach svojho zariadenia. 

2. Stlačte a podržte tlačidlo Bluetooth na zadnej strane reproduktora, kým nezačujete 

tón, potom tlačidlo uvoľnite. 

Stavová kontrolka začne blikať na modro, keď je reproduktor pripravený na 

párovanie. 

3. V zozname dostupných zariadení v nastaveniach Bluetooth vyberte Play. 

Vaše mobilné zariadenie sa pri ďalšom stlačení tlačidla Bluetooth pripojí automaticky. 



Výber umiestnenia 
Reproduktor Play môžete umiestniť takmer kamkoľvek. 

Pre najlepší výkon dodržujte tieto odporúčania: 

• Pre optimálny výkon nechajte aspoň 1" (2,5 cm) voľného priestoru za zadnou stranou 

reproduktora, ak je umiestnený pri stene alebo na polici. 

• Reproduktor má odolný vonkajší kryt a stupeň ochrany IP67, takže je navrhnutý tak, 

aby odolal pádom, nárazom, vlhkosti, prachu, UV žiareniu a extrémnym teplotám 

(nabíjacia základňa je určená iba na použitie v interiéri). 

• Zapnite Auto Trueplay™ v aplikácii Sonos, aby sa reproduktor automaticky 

prispôsobil a poskytoval skvelý zvuk bez ohľadu na miesto alebo obsah prehrávania. 

• Nepoužívajte ani neskladujte reproduktor Sonos otočený hore nohami. 

 

Mikrofón zap./vyp. 
Mikrofóny v reproduktore Play sa používajú na hlasové ovládanie a ďalšie funkcie dostupné 

v aplikácii Sonos, napríklad Auto Trueplay™. 

Tlačidlo hlasových služieb na hornej strane reproduktora umožňuje rýchlo zapnúť alebo 

vypnúť hlasové ovládanie kvôli ochrane súkromia bez toho, aby sa ovplyvnili mikrofóny 

potrebné pre Auto Trueplay a ďalšie funkcie. 

Univerzálny prepínač mikrofónu na zadnej strane zariadenia umožňuje zapnúť alebo vypnúť 

všetky mikrofóny v reproduktore a poskytuje ďalšiu úroveň ochrany súkromia (predvolene je 

zapnutý). 

Ak je vypnutý, Auto Trueplay a ďalšie funkcie využívajúce mikrofón nebudú dostupné. 

Keď kontrolka hlasových služieb svieti 

• Ak máte nastavené hlasové ovládanie, reproduktor je pripravený počúvať. 

• Univerzálny prepínač mikrofónu je zapnutý. 

Keď kontrolka hlasových služieb nesvieti 

• Ak máte nastavené hlasové ovládanie, nebude dostupné. 

• Univerzálny prepínač mikrofónu môže byť zapnutý alebo vypnutý. 

  



Hlasové služby 
Použite svoj hlas na ovládanie systému Sonos s akýmkoľvek produktom Sonos podporujúcim 

hlasové služby – prehrávajte obsah, ovládajte hlasitosť a ďalšie funkcie. 

Sonos Voice Control 

Ovládajte celý systém Sonos bez použitia rúk a s maximálnou ochranou súkromia. 

Sonos Voice Control je pripravený na použitie – pri nastavovaní reproduktorov ho môžete pridať 

už za pár sekúnd. Pomocou hlasu môžete prehrávať obsah, kontrolovať úroveň batérie a ďalšie 

funkcie. 

Amazon Alexa 

Budete potrebovať aplikáciu Sonos a aplikáciu Alexa so zapnutou zručnosťou Sonos. 

Počas nastavenia vykonáte niekoľko zmien v oboch aplikáciách. 

Siri 

Budete potrebovať aplikáciu Apple Home. 

Pridajte kompatibilné reproduktory Sonos s podporou AirPlay 2 do aplikácie Apple Home a 

potom použite iPhone, iPad alebo Apple TV AirPlay na prehrávanie hudby pomocou Siri 

(momentálne obmedzené na Apple Music). 

 

Poznámka: 

Hlasové ovládanie nie je dostupné vo všetkých krajinách. Táto funkcia bude dostupná hneď, 

ako spoločnosť Sonos a hlasová služba spustia podporu vo vašom regióne. 

 

Trueplay™ 

Každá miestnosť je iná. Trueplay meria, ako sa zvuk odráža od stien, nábytku a ďalších 

povrchov v miestnosti, a následne jemne doladí reproduktor Sonos, aby znel skvele bez 

ohľadu na to, kde je umiestnený. 

Trueplay funguje na mobilných zariadeniach so systémom iOS 8 alebo novším. 

Počas ladenia sa budete pohybovať po miestnosti a držať mobilné zariadenie v ruke. 

1. Prejdite do Nastavenia . 

2. Vyberte produkt, ktorý chcete naladiť. 

3. Vyberte Trueplay a začnite nastavenie. 

  



Auto Trueplay 
Prenosné produkty Sonos, ako Sonos Roam a Move, sa dokážu automaticky prispôsobiť 

prostrediu. 

Auto Trueplay využíva mikrofón reproduktora na rozpoznanie prostredia a pravidelne upravuje 

zvuk, aby ste mali skvelý zvuk bez ohľadu na to, kde sa reproduktor nachádza a čo práve 

počúvate. 

1. Prejdite do Nastavenia . 

2. Vyberte produkt, ktorý chcete naladiť. 

3. Vyberte Trueplay a zapnite Auto Truepla 

 

Nastavenie stereo páru 
Spárujte dva reproduktory Sonos v jednej miestnosti, aby ste získali širší stereo zážitok. 

Jeden reproduktor bude slúžiť ako ľavý kanál a druhý ako pravý kanál. 

Poznámka: 

Reproduktory v stereo páre musia byť rovnakého typu. 

1. Umiestnite reproduktory 8 až 10 stôp (približne 2,4 – 3 m) od seba. 

Vaša posluchová pozícia by mala byť 8 až 12 stôp (2,4 – 3,6 m) od spárovaných 

reproduktorov. 

Menšia vzdialenosť zvyšuje basy, väčšia vzdialenosť zlepšuje stereo obraz. 

2. Otvorte aplikáciu Sonos a prejdite do Nastavenia . 

3. Vyberte jeden z produktov, ktorý chcete použiť v stereo páre. 

4. Vyberte Nastaviť stereo pár, aby ste začali. 

  



Nastavenia produktu 
Produkty Sonos si môžete prispôsobiť podľa svojho prostredia. 

1. Prejdite do Nastavení . 

2. Vyberte produkt. 

Názov miestnosti 

 
Ak presuniete reproduktor do inej miestnosti, jeho názov môžete 
zmeniť v Nastaveniach. 
 

Vypnutie Wi-Fi 

 
(nie je dostupné pre Sonos Era 100, Era 300 alebo prenosné produkty) 

 
Wi-Fi reproduktora môžete vypnúť, keď je pripojený k sieti 
pomocou Ethernet kábla. 
Zníži sa tým spotreba energie a môže sa zlepšiť pripojenie pre 
káblové reproduktory. 
Pri produktoch Amp a Port môže vypnutie Wi-Fi znížiť vnútornú 
teplotu zariadenia, keď sú umiestnené v racku alebo nad sebou. 
 
Poznámka: Wi-Fi sa vypne pre Era 100 a Era 300, keď pripojíte 
Sonos Combo adaptér pomocou Ethernet kábla. 
 

EQ 
 
Produkty Sonos majú prednastavené nastavenia ekvalizéra. 
Môžete upraviť nastavenia zvuku (basy, výšky alebo hlasitosť) 
podľa svojich preferencií. 
 

Trueplay 

 
Funkcia Trueplay prispôsobí zvuk podľa vašej miestnosti a 
prehrávaného obsahu. 
Prenosné produkty sa môžu naladiť automaticky. 
 

Limit hlasitosti 
 
Môžete nastaviť maximálnu hlasitosť pre každú miestnosť. 
 

Stavová kontrolka 

 
Zobrazuje pripojenie reproduktora k Wi-Fi, signalizuje stlmenie 
hlasitosti a upozorňuje na chyby. 
 
Poznámka: 
Ak vás svetlo ruší, môžete ho vypnúť v Nastaveniach. 

 

Dotykové ovládanie 
 
Môžete vypnúť dotykové ovládanie na reproduktore. 
Je to užitočné napríklad vtedy, aby dieťa alebo domáce zviera 
náhodne nezmenilo prehrávanie alebo hlasitosť. 
 



 

Šetrenie batérie 
 

 
(len pre prenosné produkty) 

 
Na predĺženie výdrže batérie môžete nastaviť, aby sa prenosný 
reproduktor automaticky vypol namiesto prechodu do režimu 
spánku. 
Táto možnosť sa v aplikácii Sonos zobrazí až po zapnutí 
reproduktora. 
 

Line-in 
 

 
(produkty Sonos s podporou line-in) 

 
Keď je k produktu Sonos pripojené zvukové zariadenie (napríklad 
projektor, gramofón, stereo alebo iné zariadenie), môžete upraviť 
tieto nastavenia: 
• Názov zdroja: Vyberte názov pre zariadenie pripojené cez 

line-in. 
• Úroveň zdroja: Upravte úroveň hlasitosti vstupu line-in, ak je 

predvolená hlasitosť príliš tichá alebo skreslená. 
• Oneskorenie zvuku: Pridajte oneskorenie medzi zdrojom 

line-in a reproduktormi Sonos, aby sa znížila 
pravdepodobnosť problémov so zvukom pri prehrávaní na 
skupine reproduktorov. 

• Automatické prehrávanie: Vyberte miestnosť, v ktorej sa má 
zvuk z line-in začať prehrávať automaticky, keď Sonos zistí 
signál na porte line-in 

 
 

 

  



Zoskupovanie mimo domova 
Reproduktory Play a Move 2 môžete zoskupiť aj na cestách. 

Keď sú reproduktory blízko pri sebe, spustite prehrávanie na jednom z nich a potom stlačte a 

podržte tlačidlo prehrať/pozastaviť na druhom reproduktore, aby začali prehrávať spolu. 

Stlačením a podržaním tlačidla prehrať/pozastaviť na reproduktoroch ich môžete pridať do 

skupiny alebo zo skupiny odstrániť 

Sušenie reproduktora Play 
Reproduktor Play má krytie IP67 – je odolný voči prachu a vode a môže byť ponorený do vody 

do hĺbky 3 ft (1 meter) na niekoľko minút. 

1. Ak bol reproduktor ponorený do inej kvapaliny než do vody z vodovodu alebo dažďovej 

vody (napríklad bazén, more alebo pivo), opláchnite ho čistou vodou z vodovodu a 

potom ho jemne potraste. 

2. Umiestnite reproduktor zvisle, aby z neho mohla voda vytiecť, potom ho položte 

prednou stranou nadol (stranou s logom) na suchý uterák na niekoľko minút. 

3. Spustite hudbu, aby ste pomohli odstrániť vlhkosť z akustických meničov. 

4. Nechajte reproduktor voľne vyschnúť na vzduchu, aby sa odstránila zvyšná voda. 

Uistite sa, že je Play medzi jednotlivými použitiami úplne suchý. 

Nepoužívajte fén ani iný zdroj horúceho vzduchu na sušenie produktu. 

Dôležité: 

Neprehrávajte zvuk, keď je reproduktor ponorený vo vode. 

  



Špecifikácie 
AUDIO  

Zosilňovač 
 
Tri digitálne zosilňovače triedy Class-D. 
 

Výškový reproduktor 
(Tweeter) 

 
Dva naklonené výškové reproduktory vytvárajú čistú a presnú 
odozvu vysokých frekvencií a zlepšujú stereo separáciu. 
 

Basový reproduktor 
(Woofer) 

 
Jeden stredobasový reproduktor zabezpečuje verné prehrávanie 
stredových vokálnych frekvencií a hlboké, bohaté basy. 
 

Mikrofóny 

 
• Pole mikrofónov s dosahom na väčšiu vzdialenosť (far-

field). 
• Všetky mikrofóny vrátane hlasového ovládania je možné 

vypnúť pomocou univerzálneho prepínača mikrofónu na 
zadnej strane reproduktora. 

 

Hlas 

 
• Integrované hlasové ovládanie. 
• Keď kontrolka hlasových služieb nesvieti, hlasoví asistenti 

nepočúvajú, ale ostatné funkcie využívajúce mikrofón 
(napríklad Auto Trueplay) zostávajú aktívne. Zapnite ich v 
aplikácii Sonos. 
 

Poznámka: 
Univerzálny prepínač mikrofónu musí byť zapnutý. 
 

Auto Trueplay™ 

 
Tento softvér neustále optimalizuje zvuk reproduktora podľa 
prostredia a prehrávaného obsahu. 
Zapnite ho v aplikácii Sonos. 
 
Poznámka: 
Univerzálny prepínač mikrofónu musí byť zapnutý. 
 

Nastaviteľný EQ 

 
Pomocou aplikácie Sonos môžete upraviť: 

• Basy 
• Výšky 
• Hlasitosť (Loudness) 

 

  



NAPÁJENIE / 
PRIPOJENIE  
 

 

Nabíjacia základňa 

 
Napájanie USB-C PD od 18 W (9 V / 2 A) do 45 W (15 V / 3 A). 
Výstup: 18 – 45 W (9 – 15 V) 
Poznámka: 
Napájací adaptér nie je súčasťou balenia reproduktora Play. 
 

Batéria (vymeniteľná) 

 
Kapacita: 4800 mAh 
Výmena: Navštívte našu webovú stránku pre viac informácií. 
Likvidácia: Informujte sa u miestnej spoločnosti zaoberajúcej sa 
odpadom alebo recykláciou o správnom spôsobe likvidácie vo 
vašej oblasti. 
 

Wi-Fi 

 
Pripája sa k Wi-Fi sieti pomocou smerovača podporujúceho 
štandard 802.11 a/b/g/n/ac/ax v pásme 2,4 GHz alebo 5 GHz. 
 

Bluetooth 

 
Bluetooth 5.3 podporuje streamovanie zvuku z akéhokoľvek 
zariadenia s podporou Bluetooth. 
 

USB-C 

 
• Pripojte zdroj zvuku pomocou AUX kábla a adaptéra 

Sonos Line-In. 
• Pripojte smerovač pomocou Ethernet kábla a Sonos 

Combo adaptéra. 
(Príslušenstvo sa predáva samostatne.) 
 

CPU 

 
Štvorjadrový procesor 
4× A55 1,4 GHz 
 

Nabíjanie 

 
Výkon dodávaný nabíjačkou musí byť minimálne 18 W 
(požadované zariadením) a maximálne 45 W, aby bolo možné 
dosiahnuť maximálnu rýchlosť nabíjania. 
 

Pamäť 

 
1 GB SDRAM 
8 GB NV úložiska 
 

  



DETAILY /  
ROZMERY 

 

Rozmery (V × Š × H) 
 
7.59 × 4.43 × 3.05 in (193 × 113 × 77 mm) 
 

Hmotnosť 
 
2.86 lb (1,3 kg) vrátane batérie 
 

Prevádzková teplota 
 
32° až 104° F (0° až 40° C) 
 

Teplota skladovania 
 
−13° až 158° F (−25° až 70° C) 
 

Odolnosť voči vlhkosti 

 
Play spĺňa stupeň ochrany IP67 proti vode a prachu. 
 
Poznámka: 
Nabíjacia základňa je určená iba na použitie v interiéri.  

 
 

Farby 

 
• Matná čierna 
• Matná biela 

 

Obsah balenia 

 
• Reproduktor Play 
• Nabíjacia základňa 
• USB-C → USB-C kábel 6 ft (2 m) 
• Stručná príručka (Quickstart Guide) 

 

 

  



Dôležité bezpečnostné informácie 
Upozornenie: 

Pri nesprávnej výmene batérie hrozí nebezpečenstvo výbuchu. Batériu vymieňajte iba za 

rovnaký alebo ekvivalentný typ. 

1. Prečítajte si tieto pokyny. 

2. Uschovajte si tieto pokyny. 

3. Dodržiavajte všetky upozornenia. 

4. Dodržiavajte všetky pokyny. 

5. Čistite iba suchou handričkou. Domáce čistiace prostriedky alebo rozpúšťadlá môžu 

poškodiť povrch výrobkov Sonos. 

Produkty Sonos s gumovými krúžkami na spodnej strane, ako napríklad Move, Move 2, One, 

One SL a Play, môžu na niektorých povrchoch ošetrených polyuretánom zanechať jemnú 

stopu. Túto stopu možno jednoducho odstrániť utretím vlhkou handričkou. 

6. Neinštalujte zariadenie v blízkosti zdrojov tepla, ako sú radiátory, vykurovacie telesá, 

sporáky alebo iné zariadenia, ktoré produkujú teplo. 

7. Nevystavujte batérie (batériový modul alebo vložené batérie) nadmernému teplu, 

napríklad slnečnému žiareniu alebo ohňu. 

8. Chráňte napájací kábel pred poškodením, najmä v mieste zástrčky, zásuvky a tam, kde 

vychádza zo zariadenia. 

9. Používajte iba príslušenstvo alebo doplnky odporúčané výrobcom. 

10. Odpojte zariadenie zo zásuvky počas búrky alebo ak ho nebudete používať dlhší čas. 

11. Všetky servisné zásahy prenechajte kvalifikovanému servisnému personálu Sonos. 

Servis je potrebný, ak bolo zariadenie akýmkoľvek spôsobom poškodené. 

12. Sonos Play spĺňa stupeň ochrany IP67. 

 


